Nová hinduistická Bible

Kardinálům a biskupům katolické církve

Existují různé heretické výklady Bible (poznámky k textu) – jehovistické, ateistické (HKT), gnostické a nyní už i hinduistické, a to dokonce i s církevním schválením! Ještě před nedávnem katolík nesměl číst Bibli bez katolických poznámek, dnes bohužel tyto katolické poznámky (výklad) jsou od tzv. odborníků v biblistice. Tito lidé jsou většinou praktičtí nevěrci, kteří neberou Boží slovo jako Boží slovo a popírají nadpřirozeno v Bibli. Tento duch ateizmu vytvořil vakuum a otevřel dveře pro nové duchovno – pro pohanství (buddhismus, hinduismus...). A právě tato nová „Bible“ s hinduistickými poznámkami, neboli výkladem, vnese ducha New Age bezbranným obětem. Je to ďábelský podvod a zločin. 

Arcibiskup T. S. Pakiam ve své předmluvě k Bibli říká: „Jedinečný rys nové Bible je to, že má mnoho odkazů na duchovní dědictví a hodnoty obsažené v písmech jiných velkých indických náboženství.“ 
Odpověď: Tato demagogie katolického preláta ukazuje na jeho vnitřní slepotu a apostazi. Musíme nejprve položit otázku, jaká je podstata těchto indických náboženství. Za nimi je duch lži a klamu, který nevede ani k obrácení ani k pokání ani k přijetí Ježíše za jediného Spasitele a Pána. Pohanská náboženství jsou snůškami bájí a pověr, které v žádném případě nemůžeme dát do souladu s pravdou o spáse v evangeliu. Sv. Pavel volá: „Není souzvuk světla s temnotou, není jednoty Krista s Beliálem.“ (srov. 2Kor 6,15) A to platí i pro tuto „Bibli“. Křesťan v Indii by měl být zvlášť poučen o podstatě evangelia a o jedinečné spáse v Kristu. Měl by vědět, kde a jak tato tzv. velká náboženství rafinovaně napodobují pravdu, ve skutečnosti však vnášejí lež a duchovní smrt. Biskupové Indie jsou povinni svým věřícím předávat apoštolské učení a ne synkretistický opiát. 

P. P. Thelekat při interpretaci citátu z Písma o pokladu v nebi (Mt 6,19-21) řekl: „S tímto pojetím se můžeme setkat ve výzvě Bhagavadgity k nezištnému jednání.“
Odpověď: V citátu je trojí zmínka o pokladu. Tím nejdražším pokladem je život věčný, který je v Ježíši, Synu Božím. Proto platí: „Kdo má Syna Božího, má život věčný, kdo nemá Syna Božího, nemá života.“ (1Jn 5,10-12) Hinduistický výklad je zavádějící a lživý. 

Podstatnou otázkou je, v jakém duchu čte křesťan Písmo svaté. Pokud má společenství s Duchem pravdy a apoštolské tradice, pak je mu Písmo svaté skutečně pokrmem a dává mu sílu v boji s hříchem a lží. Duch svatý je autorem Písma, a odkrývá mu Boží tajemství. Pokud ale někdo přijal brýle lži HKT či synkretistických poznámek, pak je zablokován k přijetí pravdy. I ďábel je exegeta, který na poušti vysvětloval Písmo svaté dokonce samotnému Pánu Ježíši. Za touto „Biblí“ je stejný exegeta. Pokud budeme číst Písmo svaté v duchu hinduismu, půjde o překrucování pravdy. 
V předmluvě je napsáno: „Komentář bere v úvahu bohaté kulturní a náboženské dědictví této země.“ 
Odpověď: Je možné toto „dědictví“ sladit s evangeliem a Duchem Kristovým, či je zde určitá radikální hranice? Ta hranice zde nekompromisně je. Kristus je jediný Spasitel a jediná cesta do věčného života. V hinduismu je mnoho falešných cest, které skrze tzv. převtělování, končí ve falešné nirváně (t.j. v pekle). Toto nemá nic společného se základními pravdami evangelia o jediném Bohu, o nesmrtelné duši, o věčném životě a věčném zavržení, o hříchu a o Spasiteli – Božím Synu. Žádný synkretismus evangelia s pohanstvím neexistuje. 

Jaká je opozice proti vydání tzv. hinduistické Bible?

Prezident katolické federace C. J. S. Raphal řekl: „Když čteme tuto Bibli, máme pocit, že čteme knihu propagující hinduismus.“ Dále kategoricky prohlašuje, že kniha je směsicí hinduismu a křesťanství, jaká je pro katolíky nepřijatelná. 

Komentář k pátému žalmu (Modlitba na úsvitu) zní: „V hinduismu je svítání zosobněno božstvem jménem Ušas. Tradiční ranní hinduistická modlitba sestává z recitování slavné Gayatri mantry (Rig Veda 3.62.10) na úsvitu tváří k vycházejícímu slunci: Om bhur bhuvah svaha... (meditujme o nejskvělejším lesku slunečního boha, aby osvítil náš intelekt).“ Může být něco takového ospravedlněno – citovat mantry přímo v komentářích Bible a ještě navádět katolické čtenáře k modloslužbě?! Raphal dodává: „Jsou tam i obrázky Panny Marie oblečené do sárí s Josefem v dhoti a turbanu, symboly mandiru (hinduistický chrám), masjidu (mešita) a gurdwary (místo skithských bohoslužeb) spolu s kostelem a citacemi z Upanišad.“ 
Katolický apologeta Michael Prabhu prohlásil: „Jsme proti hinduizaci indické katolické církve pod rouškou ‚poindičtění‘. Odsuzujeme některé z poznámek pod čarou a komentářů od tzv. vědců. Protestujeme proti manipulacím a dezinterpretacím Božího slova, a to ať už otevřených nebo skrytých, s kterými se zde setkáváme. Odmítáme to nazývat Biblí a nikdy nebudeme doporučovat (tento paskvil) pro studium, modlitbu či vyučování. Komentář je zpracovaný třiceti tzv. nejlepšími „biblisty“ v Indii. Tato „Bible“ je mezireligijní knihou, která představuje synkretizované křesťanství dávajíc do stejné roviny křesťanství s pohanskými náboženskými texty a božstvy!“ Je zde přes 70 odkazů na nekřesťanské texty. 
Tato „Bible“ bude brzy překládána a doporučována s církevním schválením všem křesťanům na celém světe. Má se stát nástrojem duchovní infiltrace antikristovského ducha New Age. Proto musí být dán nejtěžší trest těm, kdo nesou za tento zločin zodpovědnost. Především jde o kardinála Ivana Diase, prefekta Kongregace pro evangelizaci, předsedu Komise pro doktrínu biskupa Thomase Dabreho a celou biskupskou konferenci Indie, která dala církevní schválení tomuto nástroji New Age – tzv. „hinduistické Bibli“.  
Rovněž navrhujeme, aby oněch 30 tzv. nejlepších exegetů bylo potrestáno velkou exkomunikací za zločin spáchaný proti víře. 
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